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Temat

Sporządzenie tłumaczenia na język polski raportu półrocznego za 2020 rok. Translation into Polish of the 2020 
half-yearly report.
Podstawa prawna

Art. 17 ust. 1 MAR - informacje poufne.

Treść raportu:

[English version below Polish]

Zarząd Resbud SE z siedzibą w Tallinie informuje, że w dniu 8 grudnia 2020 roku sporządzone zostało 
tłumaczenie na język polski raportu półrocznego za 2020 rok. Tłumaczenie raportu półrocznego za 2020 rok 
stanowi załącznik do niniejszego raportu. Tłumaczenie zostało również umieszczona na stronie internetowej 
emitenta. 
 
[English version]

legal basis – art. 17 MAR

The Management Board of Resbud SE, registered seat in Tallinn informs, that on 8 December 2020  a 
translation into Polish of the half-yearly report for 2020 was made. The translation of the 2020 half-yearly report is 
attached to this report. The translation was also posted on the issuer's website.
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